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У першій половині XIX ст. Буковина, яка у 
1775 р. була офіційно приєднана до Габсбурзької 
імперії, а в 1786 р., після скасування в ній вій-
ськової адміністрації, прилучена як 19 округ до 
«королівства Галичини і Володимерії» з центром 
у Львові, залишалася прикордонною австрійською 
територією на стику трьох великих імперій – Ав-
стрійської, Османської та Російської. Зважаючи 
на прикордонне розташування, цей край досить 
часто відвідували державні діячі, дипломати, вче-
ні, військові, письменники, мандрівники, журна-
лісти, художники тощо. Багато з них, а в їх числі 
були не лише іноземці, але й австрійські піддані, 
вважали за потрібне зафіксувати все побачене і 
відчуте у листах, щоденниках, нотатках і навіть 
книгах, виданих за матеріалами власних чи чужих 
подорожей. 

На жаль, цей значний за обсягом джерельний 
матеріал, що стосується історії, культури та побу-
ту населення Буковини першої половини XIX ст.,  
ще не введений у повному обсязі в науковий обіг, 
зважаючи на раритетність виданих в той період 
праць. Своєрідним проривом у цій справі стало 
хіба що видання румунським академіком Н. Йор-
гою узагальнюючої праці «Історія румунів за ман-
дрівниками» [1], у якій серед інших матеріалів вмі-
щено подорожні нотатки першої половини XIX ст.,  
низка публікацій чернівецького дослідника  
Є. Пеунела [2], які вийшли у міжвоєнний період та 
ряд сучасних перевидань записок І. Будай-Деляну [3],  
Франца І. [4], інока Парфенія [5], Й. Коля [6].

Таким чином, виникла необхідність більш гли-
бокого ознайомлення з працями авторів нотаток 
першої половини XIX ст., у яких зафіксовано не 
лише цінний фактичний матеріал щодо особли-
востей етнодемографічної ситуації, адміністратив-
ного устрою, духовного та господарського жит-
тя населення Буковини, але й роблять історичні 
екскурси в минуле краю, коли він належав до 
Молдавського воєводства, дають коментарі та 
висловлюють власні судження, що стосуються 
сучасних їм подій.

У числі перших праць, що побачили світ на по-
чатку ХIХ ст. та були написані на основі власних 
вражень, одержаних під час перебування на Буко-
вині, варто згадати «Замітки про подорож від ту-
рецького кордону через Буковину, Східну Галичи-
ну, Сілезію і Моравію до Відня». («Bemerkungen 
auf einer Reise von der Türkischen Grenze über die 
Bukowina durch Ost– und Westgalizien, Schlesien 
und Maerhren nach Wien») [7] Йосипа Рорера 
(Joseph Rohrer) (1769-1828), що вийшли у Відні 
в 1804 р. 

Автор нотаток був уродженцем Відня. Після 
студій у рідному місті, спершу працював бухгал-
тером в поліції, а вже у 1800 р. став комісаром 
поліції міста Львів. З 1808 р. працював профе-
сором статистики у Львівському університеті. 
Потім переїхав працювати в Оломоуц, а відтак 
знову повернувся до Львова. У 1827 р. переїхав 
до Відня, де через рік й помер [8]. 

«Замітки» Й. Рорер написав у 1802 р. у вигля-
ді листів, два з яких було присвячено Буковині.  
У першому листі автор зауважує, що буковинський 
край був колись частиною Молдавії. У 1774 р.  
тут було встановлено австрійське військове управ-
ління. Автор констатує, що на час прилучення 
Буковини до Габсбурзької імперії населення краю 
складало 11-12 тисяч сімей. У 1800 р. населен-
ня збільшилося до 35500 сімей або 190389 душ.  
У краї є три торгові містечка та 259 сіл. На неве-
ликому просторі Буковини, за словами Й. Рорера, 
мешкають німці, молдовани, чехи, євреї, вірмени, 
поляки, русини, греки та цигани. Автор описує 
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соляні промисли, кінні заводи. Відзначає, що в 
Чернівцях є одна аптека. Розповідає про своє 
перебування в місті та про гостинність місцевого 
православного єпископа Влаховича [9].

У 1803 р. буковинський край відвідав Іон Бу-
дай-Деляну (Ion Budai-Deleanu). 

Він був уродженцем Трансільванії (народився 
1760 р. в с. Чігмеу, в комітаті Хунедоара, у ро-
дині греко-католицького священика). Початкове 
навчання пройшов в рідному селі, вірогідно при 
місцевій церкві. Потім вступив на навчання в 
духовну семінарію в м. Блаж. Після закінчен-
ня семінарського курсу, продовжив навчання на 
богословському факультеті Віденського універ-
ситету, який закінчив зі ступенем доктора теоло-
гії. Далі працював у Відні на посаді псаломщика 
у церкві св. Варвари. Протягом 1780-1785 рр.  
І. Будай-Деляну проявив себе в поетичній творчості.  
У 1786 р. він покинув австрійську столицю і від-
був до Блажу, де посів місце професора та пре-
фекта з навчання в місцевій семінарії. Однак, не 
знайшовши порозуміння з місцевими клерикаль-
ними колами, І. Будай-Деляну залишив Блаж і 
перебрався до Львова. З 1788 р. працював судо-
вим секретарем у Львові. У 1797/1798 р. досяг 
високого рангу цісарсько-королівського крайового 
радника. Цей пост займав до кінця життя. Помер 
24 серпня 1820 р. у Львові. 

Під час перебування у Чернівцях І. Будай-Де-
ляну написав «Короткі зауваження про Букови-
ну» («Kurzgefasste Bemerkungen über Bukovina», 
румунський переклад «Scurte observaþii asupra 
Bucovinei» вперше надруковано у «Gazeta 
Bucovinei» IV, 1894) [10]. 

На початку своєї праці про буковинський край, 
автор відзначає, що під Буковиною слід розуміти 
невелику територію, колишню область Горішньої 
Молдавії, якою поступилася Оттоманська імперія 
австрійській монархії. І. Будай-Деляну відзначає, 
що Буковина є особливо придатною для тваринниц
тва. Її господарство полягає у торгівлі худобою, 
вугіллям, деревиною, залізом, сіллю, воском, ме-
дом, а також льоном, зерном та сухофруктами. 
Край має 300 малих і великих поселень. Його на-
селення складає 190-200 тис. душ. Тут мешкали 
молдавани, руснаки, німці, євреї, вірмени, греки, 
угорці, липовани та цигани. Автор коротко описує 
обставини появи цих етнічних груп на Буковині, 
особливості їх традиційної культури та побуту. 
Зокрема, про молдован він пише, що вони нале-
жать до романської або так званої волоської нації 
і переселилися сюди з Марамуреша під проводом 
Драгоша, який заснував маленьке воєводство. Опи-
суючи їжу молдаван, дослідник зауважує, що вони 
харчувалися мамалигою, молоком, сиром, м’ясом 
та рибою. Характеризуючи психологію молдаван,  

І. Будай-Деляну відзначає, що колись вони були хо-
робрим народом і підпорядковувались воєводі з їх-
нього середовища, але відколи опинилися під турець-
кою зверхністю, повинні були приймати нав’язаних 
Портою тимчасових господарів з усією свитою. Це 
змінило їхню вдачу настільки, «що і тепер старих 
молдаван можна впізнати за їхнім раболіпством 
перед урядом, зрадливістю та лицемірством» [11].  
У релігійному відношенні молдовани належать 
до православної церкви, якою керує єпископ в 
Чернівцях. Вони також мають власне дворянство, 
котре складається з бояр та мазилів. Говорячи 
про руснаків, котрі живуть в Буковині та Мол-
дові, автор повідомляє, що всі вони є вихідцями 
з Галичини, розмовляють тією ж мовою, що і га-
личани з тією відмінністю, що (внаслідок спіл-
кування з молдаванами) вживають багато мол-
давських слів. Одягаються краще і чистіше, ніж 
галицькі селяни, але полюбляють пити горілку.  
На Буковині вони належать до православної церк-
ви. Про євреїв І. Будай-Деляну повідомляє, що всі 
вони є емігрантами із Польщі, які стали активно 
переселятися на Буковину після об’єднання Бу-
ковини з Галичиною. У своїй праці автор описує 
також політичне управління у краї, судочинство 
та судові установи, оренду майна та діяльність 
Чернівецької православної консисторії. 

У 1805 р. мандруючи з Угорщини до Молдавії 
на Буковині побував угорський граф Вінцент 
Баттяні (Batthyány Vinzenz) (1772-1827 рр.), 
який був радником двору і віце-президентом судо-
вої палати, здійснив низку подорожей по Європі. 
Свої враження від побаченого під час подоро-
жі він описав у праці «Подорож через частину 
Угорщини, Трансільванію, Молдавію та Букови-
ну в 1805 р.» (Reise durch einen Theil Ungarns, 
Siebenbürgens, der Moldau und Bukovina im Jahr 
1805), що вийшла друком у м. Пешт в 1811 р. [12]. 

Граф Баттяні констатує, що 15 листопада він 
вирушив з Кам’янця через Окопи на Чернівці.  
В цій частині, зазначає автор, «можна знайти всі 
продукти Галичини в Чернівцях. Бо тут росте все 
погано. Овочі, тютюн малі і мають жалюгідний 
вигляд. Найкраща рослина – кукурудза. Житла 
селян брудні та низькі, це як дерево, викинуте 
на вітер» [13]. Окремо зупинився автор на опи-
сі базару у Вижниці та євреїв, що мешкали в 
містечку. За свідченням графа, у Вижниці було 
«багато дерев’яних будинків та сірчане джерело» 
[14]. Загалом, констатує В. Баттяні, на Буковині, 
яка у 1774 р. відійшла до Австрії, налічувалося 
3 міста, у яких були базари та 265 сіл з більш 
ніж 200 000 населення.

Найбільше товарів, якими торгували – «про-
дукти поля, худоба, віск, мед, пиво, горілка, 
шерсть, шкіра, килими («коци») з Сучави, пояси 
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з Вижниці, золото з Бистриці, синька з Кирлі-
баби» [15].

Про Чернівці граф зазначає, що розташовані 
вони «біля Пруту, який часто розмиває береги, 
тому намагаються врегулювати його русло».  
За його словами, саме «місто – одна вулиця на 
пагорбі. Навколо пагорба розташовані бідні будин-
ки. За часів турецького володарювання дуже бідно 
виглядало. Тільки за Йосифа II були збудовані 
гарні будинки для солдат. Населення – 6000 чо
ловік: німці, молдавани, євреї, вірмени, руснаки, 
угорці» [16]. 

На шляху до Покуття В. Баттяні побував у 
Вашківцях над Черемошем. Була неділя і граф 
став свідком проведення сільського «данцю».  
Автор докладно описав танцювальні рухи місцевих 
селян, констатуючи водночас, що тутешні «люди 
мають поганий одяг і будову в порівнянні з людь-
ми із Чернівців та Молдавії» [17]. При цьому, 
він зауважує, що тут «нічого дивного немає, бо 
стільки різних людей тут живе і зважаючи на 
зазначене важко принести цивілізацію, бо люди 
дуже намішані» [18]. З Вашківців граф рушив 
через Черемош на Покуття.

У 1818 р. побачила світ книга англійського 
лікаря Адама Неале (Adam Neale) «Подорож 
через деякі частини Німеччини, Польщі, Молда-
вії та Туреччини» («Travels through some parts 
of Germany, Poland, Moldavia and Turkey») [19]. 
У зазначеній праці автор описує свою мандрів-
ку в 1805 р., під час якої він відвідав Чернівці.  
За свідченням А. Неале, місто розташоване на 
схилі південного берегу р. Прут. Він описує його 
як поселення з широкими, чистими, добре вимоще-
ними вулицями та мурованими з бутового каменю 
будинками. Неале стверджує, що в Чернівцях 
тоді було 600 будинків та 3 церкви (насправді 4).  
У місті проживало 3000 чоловік [20]. Етимологію 
назви «Чернівці» мандрівник виводить від того, 
що це місто на чорній воді.

У 1817 р. на Буковині побував австрійський 
офіцер, хорват за походженням, граф Федор Ка-
рачай фон Валє Саке (Graf Fedor Karacsay von 
Valea Seake) (1787-1859) [21]. У своїх записках, 
які вийшли під назвою «Причинки до Европейської 
географії. Молдавія, Валахія, Бессарабія і Букови-
на» («Beitrage zur Europaischen Landerkunde. Die 
Moldau, Wallachey, Bessarabien und Bukowina»), 
він занотував, що це австрійська частина Молда-
вії, яка 1775 року була відібрана у Порти і після 
прилучення до Галичини стала її 19 округом під 
назвою Буковина. За словами Ф. Карачая, це один 
з найкращих округів Галичини. Його населення 
з кожним роком збільшується. Певні свободи 
заохочують еміграцію з Галичини і Угорщини.  
Зокрема, у 1811 р. населення краю зросло  

відносно 1810 на 3350 душ. Згідно з переписом 
1811 року в Буковині було 3 міста (Чернівці, 
Сучава, Сірет), 3 торгові містечка (Вижниця, 
Радівці і Молдавський Кимпулунг), 147 доміній,  
320 сіл в яких знаходилося 39  096 будинків, 
44 589 мешканців, 498 священиків, 1289 дворян, 
269 функціонерів і чиновників, 621 міщанин, май-
стер і ремісник, 19 050 селян і 418 домогоспо-
дарів. Загальне число жителів краю становило 
226 486 душ, серед них 3414 євреїв. 

Автор нотаток описав також заняття і про-
мисли буковинців, торгівлю, шляхи сполучення. 
Окрему увагу приділив адміністративному устрою 
Буковини. Зокрема, за його словами, Буковин-
ський округ поділявся на 4 дистрикти (повіти): 
Вижницький, Чернівецький, Сіретський та Сучав-
ський. Повинності селян тут стосовно держави і 
власників маєтків такі самі як і у Молдавії. Голо-
вним центром Буковини є місто Чернівці. У ньому 
знаходиться окружна адміністрація, прикордонне 
військове командування, цивільний і кримінальний 
суд, митний інспекторат, грецький православний 
єпископ, гімназія, народна школа та клерикальна 
православна семінарія, комісаріат шляхів і доріг, 
технічні служби й комунальний суд. У місті налі-
чується 672 будинки та більш ніж 5000 жителів, 
серед яких багато вірменів і євреїв. 

Крім Чернівців, Ф. Карачай подав також ко-
ротку інформацію про такі міста, містечка і до-
мінії як Сучава, Сірет, Радівці, Кіцмань, Великий 
Кучурів, Солка, Гура Гуморулуй, Молдавський 
Кимпулунг, Дорна та інші. Навів перелік митних 
постів і карантинів. Згадав про православні мо-
настирі у Гуморі, Путні, Сучавиці, Драгомирні та 
Петрівцях. Про останній він пише, що це була 
жіноча чернеча обитель. 

В кінці нотаток граф Карачай коротко зупи-
нився на характеристиці російських старообряд-
ців-липован, що населяли села Климівці, Варниця 
й Липовани біля Драгомирни та горян-гуцулів з 
долини Черемоша.

У виданні вміщено ілюстративний матеріал з 
типами буковинців, зокрема селян та священика. 
Згодом, у 1823 р., ці малюнки використав у своїй 
праці австрійський чиновник чех Емануель фон 
Кронбах (Кратохвілл) [22].

У тому ж (1817) році буковинський край впер-
ше відвідав австрійський цісар Франц I (II) 
(1768-1835), який був сином імператора Леополь-
да, і правив Австрією протягом 1792-1835 рр. Він 
залишив подорожній щоденник, у якому докладно 
описав свої відвідини буковинського краю та Чер-
нівців. На сторінках щоденника цісар відзначає, 
що відвідав Вижницю, Вашківці, Банилів, Лужани, 
Чернівці. Радівці та інші населені пункти Буковини.  
Згадуючи про село Іспас, яке лежало на шляху до 
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Вашківців, він зауважує, що це було поселення 
з розкиданими будинками та садами. У Мілієві 
цісар пише про дерев’яні будинки, один з яких 
був покритий драницями. У Банилові хатки, за 
словами Франца, були маленькі, дерев’яні, покриті 
соломою. Загалом населення в долині Черемошу 
носило одяг подібний, як і в районі Кутів, та 
було православним. На лівий берег Пруту цісар 
потрапив через дерев’яний понтонний міст, вла-
штований на 7-ми човнах в районі злиття Чере-
мошу з Прутом. Село П’ядиківці він описував як 
поселення з розкиданими будиночками і малень-
кою дерев’яною церквою. Описуючи Берегомет, 
зазначає, що будинки там були кращі.

До Чернівців Франц в’їхав по дерев’яному мос-
ту на 9-ти понтонах. У місті були добротні одно-
поверхові будинки. Серед будівель, що трапилися 
йому по дорозі, цісар згадує православну церк-
ву, католицький костьол, генеральський будинок.  
Він відзначає, що у Чернівцях мешкало 3000 душ. 
Серед жителів були німці, поляки, вірмени та 
молдавани. Серед мешканців Садгори він згадав 
євреїв. За словами цісаря, в місті говорили ні-
мецькою польською та молдавською мовами. 

Далі Франц описав одяг міщан – німців, мол-
даван та поляків. Окрему увагу звернув цісар 
на одяг мазилів – молдавських дворян. Загалом 
люди на Буковині, за його словами, були гарні, 
чоловіки носили вуса та бороди.

З Чернівців цісар їздив до Кіцманя, Заліщик, 
Боян, Сірету, Фратівців, Радівців, Гура-Гумори, 
Марджини, Сучави. Під час цих поїздок Франц 
відвідав село Біла Криниця, яке, за його словами, 
населяли липовани. Засновником поселення був 
Петрович [23]. Наступний раз цісар побував у 
Чернівцях 1823 року, де він зустрівся з росій-
ським імператором Олександром [24].

У 1822 р. в Лондоні вийшла друком праця 
англійського артиста, письменника, дипломата і 
мандрівника Роберта Кера Портера (Robert Ker 
Porter) (1777-1842) «Подорожі в Грузію, Персію, 
Вірменію, давній Вавилон та ін. протягом 1817, 
1818, 1819, і 1820 років» («Travels in Georgia, 
Persia, Armenia, ancient Babylonia, &c. &c. during 
the years 1817, 1818, 1819, and 1820» [25].  
Написана вона у вигляді щоденникових запи-
сів. У кінці праці, описуючи зворотну мандрів-
ку з турецьких володінь до Центральної Євро-
пи, Р.К. Портер коротко згадує про те, як він  
18 лютого 1820 о шостій годині дістався Мамор-
ниці, останнього поселення на турецькій території, 
що недалеко від кордону австрійської Буковини. 
Він пише, що подав свої паспорти, і після заміни 
коней, перейшов кордон у супроводі двох драгу-
нів, «радий відчути себе знову в християнському  
світі» [26].

Далі Р.К. Портер зазначає, що менш ніж за 
десять хвилин він з супроводом перейшов кри-
жані води Прута, а в десятій був вже в межах 
карантину. Директор закладу пан де Рааб, який 
був поінформований про приїзд мандрівника, при-
йняв його досить люб’язно і комфортно розмістив. 

За словами Р. К. Портера, для тих, хто пере-
тнув кордон в Маморниці, на Буковині влаштовано 
прикордонні карантини в с. Бояни та м. Чернівці. 
У окремій таблиці мандрівник навів час слідування 
до них та відстань від цих карантинних пунктів 
до кордону [27].

У 1823 р. так само в Лондоні побачив світ 
2-й том книги англійського журналіста, видав-
ця і перекладача Фредеріка Шоберла (Frederic 
Shoberl) (1775–1853) «Світ в мініатюрі. Австрія» 
(«The World in miniature. Austria») [28]. У цій 
праці автор подав короткі відомості з історії та 
етнографії різних земель Габсбурзького дому. 
Третій розділ книги Ф. Шоберл присвятив Бу-
ковині. У ньому автор вмістив коротку вступну 
довідку про край та обставини його включення до 
складу Австрії, а також дав характеристику його 
населення. Він, зокрема відзначив, що Буковину 
населяють молдавани, а також русини та німці, є 
також колонії угорців, вірменів, липован, циганів 
та євреїв. Крім цього, Ф. Шоберл вмістив у книзі 
зображення різних категорій населення Буковини 
з відповідною характеристикою їхнього костюма 
та соціального становища. Це зображення боя-
рина з Сірета, буковинського селянина, жінки з 
Сучавиці, дівчини з Якобен та двох буковинських 
липованок [29]. Гравюри виконані на основі аква-
релей відомого австрійського художника Франца 
Яшке (1775-1842).

У 30-х рр. ХIХ ст. на Буковині у Білій Криниці 
оселився російський старообрядець Петро Агєєв 
(Андрєєв) (1806-1878), в чернецтві Парфеній. 
Він був уродженцем м. Ясси і в молоді роки у 
пошуках благочестя подвизався у старообрядниць-
ких скитах Молдавії, Росії, Буковини. Пізнавши 
хибність старообрядництва, став активним борцем 
з розколом. У 1839 р. прибув на Афон, де постриг-
ся в ченці, а в 1841 р. у схиму під ім’ям Парфенія. 
У 1855 р. чернець Парфеній видав «Розповідь про 
мандрівки і подорожі Росією, Молдавією, Туреччи-
ною та Святою землею» (Сказаніе о странствіи и 
путешествіи по Россіи, Молдавіи, Турціи и Святой 
землЬ) [30], у якій, серед іншого, вмістив певну 
інформацію про Буковину та її мешканців, зокрема 
про старообрядців Білої Криниці. 

Автор зазначає, що перетнувши австрійський 
кордон, і пройшовши карантин в Босанчі, він при-
був до австрійського міста Сучава. Там він удосто-
ївся прикластися до мощів св. вмч. Іоана Нового 
у старій митрополії. Богослужіння в цьому храмі 
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здійснювалoся молдавською мовою. Сама Сучава, 
за словами мандрівника, є «місто порядне будівля-
ми і базарами, і багато в ньому церков православ-
них та латинських і вірменських. Стоїть біля ріки 
Сучава, на молдавському кордоні, не далеко від 
Карпатських гір» [31]. Поблизу Сучави в годині 
ходи розташовано російське село старообрядців 
Соколинці. Мешканці села «розмовляють і одяг 
носять по-великоросійськи» [32]. У двох верстах 
від Соколинців стоїть православний монастир Дра-
гомирна. Також на відстані 5-ти миль від Сучави, 
зауважує мандрівник, розташоване велике село 
російських старообрядців – Біла Криниця.

Парфеній повідомляє, що прийшовши в Білу 
Криницю поступив у старообрядницький монас-
тир, влаштований «всередині села, в домі покійно-
го селянина Ларіона Петровича Коров’їх-Ножок, 
який і був засновником цього села» [33]. Про-
живши в Білій Криниці декілька років автор по-
дорожніх нотаток постригся в ченці та віддалився 
у пустинь (у трьох верстах від села). 

У громадських справах Парфеній їздив до 
Львова, проїхавши всю Буковину і Галичину. Опи-
суючи свої враження від побачених земель він 
відзначив, що в Галичині «православних християн, 
які належать до Східної Церкви, немає жодного, 
але всі – уніати, належать до папи Римського. 
А в краї Буковина всі – православні християни, 
і мають собі єпископа православного, який про-
живає в Чернівцях» [34].

За свідченням Парфенія, «місто Чернівці не 
велике, але гарне, друге після Львова, стоїть на 
березі ріки Прут; але православних в ньому не 
багато, а більше німці» [35].

Мандрівник також відзначив, що на Букови-
ні є 4 православні монастирі – Путна, Сучави-
ця, Молдовиця і Драгомирна. «Всі ці монастрі 
прикрашені і розписані іконним настінним роз-
писом грецької роботи, подібно як в афонських 
монастирях. Ченці живуть за штатом, отримують 
від цісаря Австрійського жалування; читають і 
співають слов’янською, за російськими книгами. 
На ектеніях згадують Благочестивого Російського 
імператора Миколая Павловича, згадують і свого 
державного цісаря. Однак уже чернечих правил 
строго не дотримуються; оскільки в Австрії жи-
вуть православні у великих утисках, і ще більше 
хрест свій несуть, ніж греки від турків. Зрештою, 
гонить та утискає не цісарська влада, але духовна 
від папи римського» [36].

У 1836 р. прямуючи з Константинополя до 
Берліна на Буковині побував пруський дипломат, 
письменник-мандрівник Карл-Отто-Людвіг фон 
Арнім (Carl Otto Ludwig von Arnim) (1779-1861). 
Його літературна популярність заснована на за-
писках мандрівника під заголовком «Flüchtige 

Bemerkungen eines flüchtig Reisenden» (у 6 томах, 
1837-1850). Свою мандрівку з Константинополя 
до Берліна через Молдавію, Буковину, Галичи-
ну, Сілезію і Богемію дипломат описав у 3-му 
томі цієї праці, що побачив світ в 1837 р. [37]. 
Під час подорожі Буковиною мандрівника вра-
зили гарні і чисті помешкання. За твердженням  
К. О. Л. фон Арніма, «столиця цієї провінції – 
Чернівці – є дуже зі смаком розміщена і, почасти, 
гарно забудована». Після трьох днів перебування 
там Арнім вирушив до Львова [38]. 

Того ж року у Відні вийшла праця австрійсько-
го письменника Адольфа Шмідля (Adolf Schmidl) 
(1802-1863) «Посібник для подорожуючих австрій-
ськими цісарськими землями» («Handbuch fur 
Reisende in dem osterreichischen Kaiserstaate») 
[39], яку він написав у співавторстві з Рудоль-
фом фон Єнні (Rudolph von Jenny). В цій праці, 
яка є своєрідним путівником для мандрівників, 
вміщено коротку довідку про Буковину та її сто-
лицю Чернівці. Зокрема, автори зазначають, що 
мандруючи вздовж Прута зі Снятина потрапляєш 
на Буковину, яка колись була частиною Молда-
вії, а в 1777 р. була передана Портою Австрії і 
тепер є Буковинським округом Галичини. Дорога 
до Чернівців пролягає через Орошани, Лужани, 
Старі Мамаївці та Ленківці. В Чернівці можна 
потрапити через наплавний міст на Пруті. У міс-
ті налічується 1000 будинків та 11 000 жителів. 
Центральним пунктом міста є велика площа.  
В Чернівцях знаходяться будівлі генерала, окруж-
ної адміністрації, земельного суду, митниці, різних 
навчальних закладів.

Автори також характеризують населення, різні 
установи та культові споруди Чернівців, побіжно 
зупинилися на стані розвитку промислів і торгівлі, 
в тому числі прикордонної. Зокрема, вони відзна-
чають, що «торгівля в Молдавії з приходом росіян 
зменшилася, але все одно значима, особливо, що 
стосується коней та худоби. Найбільший ярмарок, 
що починається парадом муніципального суду, 
проводиться в передмісті у незчисленній кількості 
палаток і землянок 11 липня на грецьке свято 
Петра та Павла» [40].

1840 року в Парижі побачила світ книга ро-
сійського та французького мецената, дійсного 
статського радника Анатолія Миколайовича 
Демидова (1812-1870) «Подорож до Криму і 
на Південь Росії через Угорщину та Молдавію» 
(«Voyage dans la Russie Meridionale et la Crimee 
par la Hongrie, la Valachie et la Moldavi») [41], 
у якій автор описав свою мандрівку, здійснену 
в 1837 р. Змальовуючи зворотній шлях з Росії 
до Центральної Європи, російський аристократ 
згадує як після подорожі Бессарабією перейшов 
австрійський кордон у Новоселиці. Відтак він 
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перетнув Прут і опинився в Чернівцях – столи-
ці Буковини, яка є округом Галичини. Цей край 
дуже гарний та охоплює східні схили Карпат, і 
називається так від слов’янського слова «бук». 
Чернівці являють собою «гарне місто, розташо-
ване біля підніжжя гори, що омивається Прутом 
і по-праву пишається своїми елегантними церк-
вами». Далі шлях А. Демидова пролягав на Львів 
та Відень [42].

У 1841 р. вийшла друком праця німецького 
мандрівника та основоположника антропогеографії 
Йогана-Георга Коля (Kohl Johann Georg) «По-
дорож по Росії і Польщі». Частина 3. Буковина, 
Галичина. («Reisen im inneren von Russland und 
Polen». Th. 3 Die Bukowina, Galizien) [43].

Й. Коль народився 28 квітня 1808 р. в м. Бре-
мен. Вивчав право в Геттінгенському, Гейдель-
берзькому та Мюнхенському університеті. Подо-
рожував країнами Центрально-Східної, Південної 
та Західної Європи, а також побував у Північній 
Америці. Помер 28 жовтня 1872 р. у рідному 
місті Бремен [44].

Їдучи з Одеси через Бессарабію до Галичини, 
Йоган Коль побував на Буковині. В своєму описі 
він зазначає, що жителями тамтешніх Карпат є 
гуцули, які своєю мовою, одягом і традиціями від-
різняються від інших жителів долин, подібно як 
адріатичні чорногорці від своїх сусідів. Буковину 
він змальовує як гарний край, який утворює на 
схід найбільш крайню вершину заселеного дако-
роминами або валахами великого земельного ма-
сиву. Основне населення краю було молдавським.  
Як і у всій Молдавії, на Буковині вирощували куку-
рудзу та займались виноробством. Селяни працю-
вали тут на пана, за давнім молдавським законом,  
12 днів у рік. Місцеві дворяни походили з старих 
волоських сімей і грецької знаті. Назва Буковини 
походить від букових лісів. Серед жителів краю, 
крім дако-роминів, Коль згадує вірмен, євреїв, 
гуцулів. В краї є три міста – Чернівці, Сірет та 
Сучава, три торгових села та багато поодиноких 
сіл та хуторів. Сільські населені пункти мають 
такий же архітектурний стиль і розташування, як 
і молдавські села, а міста, за час австрійського па-
нування, помітно германізувались. Особливу увагу 
Йоган Коль звернув на забудову Чернівців, які 
забудовані на німецький лад кам’яними будинками. 
Дослідник відзначає також жваве життя у трак-
тирних будинках та згадує про зустріч у Чернівцях 
з молдавськими патріотами, що пропагували дако-
роминізм [45]. Згадуючи про переїзд з Чернівців 
до Львова, Йоган Коль зазначає, що його супрово-
джували троє волоських аристократів з Буковини, 
яких він описує як вгодованих панів з великими 
вусами, загорнутих у товсті кожухи, що розмов-
ляли на досить гарному віденському діалекті [46].

Чи не єдиним місцевим автором, який зсередини 
описав буковинські реалії першої половини ХIХ ст.  
був архімандрит Теофіл Бенделла (Teophil 
Bendella), який пізніше став митрополитом Бу-
ковини і Далмації. Він народився в Чернівцях 
8 травня 1814 р. у родині голови кримінального 
суду Димитрія Бенделли. При хрещенні отримав 
ім’я Темістокл. Навчався в Чернівецькій німецькій 
гімназії, а опісля у Православному богословському 
інституті. 9 листопада 1836 р. постригся у ченці 
під ім’ям Теофіл. Вивчав богослов’я у Віденському 
університеті. Після закінчення курсу богослов-
ських наук 27 грудня 1838 р. рукопокладений 
в диякони і призначений навчальним префектом 
єпископської клерикальної семінарії в Чернів-
цях. 6 жовтня 1840 р. висвячений в ієромонахи.  
З 1840-1857 рр. був ректором клерикальної семіна-
рії. У 1857 р. став консисторським архімандритом і 
генеральним вікарієм єпархії. 13 листопада 1873 р.  
іменований митрополитом Буковини та Далма-
тії. Хіротонізований в архієреї 21 квітня 1874 р.  
Помер 21 липня 1875 р. в під час лікування у  
м. Францбад (Богемія). 29 липня 1875 р. його 
останки перевезли до Чернівців і поховали на 
міському кладовищі [47]. В 1845 р. Т. Бенделла  
надрукував працю «Буковина в Галицькому 
королівстві» («Die Bukowina im Koenigreiche 
Galizien»). Починаючи опис краю, автор зазна-
чив, що Буковина була раніше частиною Горіш-
ньої Молдавії, а тепер стала округом королівства 
«Галичина». Отримала вона свою назву від буко-
вих лісів. Окремий розділ Т. Бенделла присвятив 
опису населення та його конфесійного складу. 
Він відзначає, що населення Буковини в 1840 р.  
складало 339669 осіб. Там було 3 міста, два міс-
течка, 4 торги та 278 сіл. У розділі «Жителі, їхні 
звичаї, одяг, мова та їжа” автор подає етнічну 
структуру населення краю та його короткий етно-
графічний опис. Зокрема, він відзначає, що в краї 
живуть молдовани, русини, німці, угорці, гуцули, 
липовани, вірмени, цигани та євреї. Дві третини 
населення складають молдовани, які розмовляють 
молдавською мовою, що є дочкою латинської та 
сестрою італійської і французької мов. Гуцул є 
слов’янського походження і мають свої помеш-
кання в руському Кимпулунзі. Т. Бенделла також 
описав кухню буковинців, яка складалася з хлібу, 
малая, мамалиги з маслом, сира, молока, та жит-
лові споруди, які за його словами, в основному 
були дерев’яними і складались з однієї кімнати, 
в якій була піч. В кінці книги Т. Бенделла описує 
мандрівку в Буковинські Карпати, де в с. Шепіт 
він почув звуки гуцульської сопілки (трембіти), 
якою в горах повідомляли про різні нещастя» [48]. 

Загальний огляд нотаток, щоденників, лис-
тів, описів і тому подібних писемних матеріалів, 
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написаних впродовж першої половини ХIХ ст. 
австрійськими підданими та мандрівниками-іно-
земцями чи то на основі власних спостережень, 
чи за розповідями інших осіб, які бували чи жили 
на Буковині в той період, засвідчує їх незаперечну 
цінність для фахових дослідників історії та етно-
графії краю. Ці праці написані, майже винятково, 
спостерігачами зі сторони. Зрештою, сторонньому 
спостерігачу, особливо іноземцю, було легше від-
значити особливості побуту буковинців, особливо 
коли вони були протилежними його звичкам і 
поглядам. Зауважуючи чужі особливості, такий 
спостерігач докладно фіксував те, з чим місцевий 
мешканець звикався як з постійно повторюваним, 
буденним явищем життя. Це явище посилювалося 
також відсутністю у буковинців, принаймні до 
другої половини ХIХ ст., зацікавленості у вивченні 
своєї історії та народного побуту. Чи не єдиним 
винятком щодо цього періоду були нотатки про 
Буковину чернівчанина Т. Бенделли. 

Проте, незважаючи на відмінності у сприйнят-
ті тогочасних буковинських реалій сторонніми і 
місцевими спостерігачами, зібрані та опубліковані 
у першій половині ХIХ ст. історико-етнографіч-
ні матеріали є важливим джерелом до вивчен-
ня особливостей життя населення Буковини в 
австрійський період, що вимагають вивчення та 
перевидання.
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Чучко М.К. Буковинский край и его жители в 
описаниях путешественников первой половины 
ХIХ в. – Статья.

Аннотация. В первой половине ХIХ в. Буко-
вину часто посещали государственные деятели, 
дипломаты, ученые, военные, писатели, путеше-
ственники, журналисты, художники, и др. Многие 
из них оставили об этом крае и его жителях замет-
ки. Собранные в них историко-этнографические 
материалы являются важным источником к из-
учению особенностей жизни населения Буковины 
в первой половине ХIХ в.
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этнографические материалы.

Chuchko M.К. Bukovina and its inhabit-
ants description travelers first half of XIX 
century. – The Article.

Summary. In the first half of the XIX cen-
tury Bukovina frequented by statesmen, dip-
lomats, scientists, soldiers, writers, travelers, 
journalists, artists, and more. Many of them 
have left on this land and its inhabitants note. 
Literature includes them in historical and eth-
nographic materials are an important source to 
study the characteristics of living in Bukovina 
first half of the nineteenth century. 

Key words: Bukovina, travelers, population, 
source, notes, historical and ethnographic ma-
terials.


